
El Sutra de los Kalamas 
( A n g uttara N i k ay a I I I ,  6 5 )  
T raduc c i ó n  al esp añ ol p or Saman era T h i tap uñ ñ o 
 ( L os Kalamas de Kesap utta v i si tan  al Buda)  
1 .  Esto h e esc uc h ado.  En  un a oc asi ó n  el Ben di to,  mi en tras merodeab a en  el p aí s de 
Kosala en  c omp añ í a de un a g ran  c omun i dad de mon j es,  en tró  en  el p ueb lo de los 
Kalamas llamado Kesap utta.  L os Kalamas q ue eran  h ab i tan tes de Kesap utta 
ex c lamaron :  "El rev eren do G otama,  el mon j e,  el h i j o de los Sak i y as,  mi en tras 
merodeab a en  el p aí s de Kosala,  en tró  en  Kesap utta.  L a b uen a rep utac i ó n  del 
rev eren do G otama se h a di f un di do de la si g ui en te f orma:  Ef ec ti v amen te,  el Ben di to es 
c on sumado,  totalmen te i lumi n ado,  dotado de sab i durí a y  di sc i p li n a,  sub li me,  
c on oc edor de los p lan os de ex i sten c i a,  i n c omp arab le g uí a de h omb res domab les,  
maestro de seres h uman os y  di v i n os,  a los c uales h a en ten di do c laramen te a trav é s 
del c on oc i mi en to di rec to.  É l h a ex p uesto el D h arma,  b uen o en  el i n i c i o,  b uen o en  la 
p arte medi a,  b uen o en  el f i n al,  dotado de f orma y  si g n i f i c ado,  y  c omp leto en  todo 
asp ec to;  tamb i é n  p roc lama la v i da san ta q ue es p erf ec tamen te p ura.  El v er tales 
c on sumados es b uen o en  v erdad. " 
2 .  En ton c es los Kalamas de Kesap utta f ueron  a don de se en c on trab a el Ben di to.  A l 
lleg ar ah í  alg un os le ri n di eron  h omen aj e y  desp ué s se sen taron  a un  lado;  alg un os 
i n terc amb i aron  saludos c on  é l y  desp ué s de c on c lui r c on v ersac i ó n  c ordi al memorab le,  
se sen taron  a un  lado;  alg un os an un c i aron  sus n omb res y  el de sus f ami li as y  se 
sen taron  a un  lado;  alg un os si n  dec i r c osa alg un a se sen taron  a un  lado.  
( L os Kalamas de Kesap utta soli c i tan  la g uí a de Buda)  
3 .  L os Kalamas q ue eran  h ab i tan tes de Kesap utta sen tados a un  lado di j eron  al 
Ben di to:  "V en erab le señ or,  h ay  alg un os mon j es y  b rah man es q ue v i si tan  Kesap utta.  
Ellos ex p on en  y  ex p li c an  solamen te sus doc tri n as;  desp rec i an ,  i n sultan  y  h ac en  
p edaz os las doc tri n as de otros.  O tros mon j es y  b rah man es tamb i é n ,  v en erab le señ or,  
v i en en  a Kesap utta.  Ellos tamb i é n  ex p on en  y  ex p li c an  solamen te sus doc tri n as;  
desp rec i an ,  i n sultan  y  h ac en  p edaz os las doc tri n as de otros.  V en erab le señ or,  en  lo 
q ue c on c i ern e a ellos ten emos dudas e i n c erti dumb re.  ¿ C uá l de estos rev eren dos 
mon j es y  b rah man es h ab ló  c on  f alsedad y  c uá l c on  la v erdad? 
( El C ri teri o p ara el rec h az o)  
4 .  "¡ Kalamas! ,  es p rop i o p ara v osotros dudar y  ten er i n c erti dumb re;  la i n c erti dumb re 
h a surg i do en  v osotros ac erc a de lo q ue es dudoso.  ¡ Kalamas!  N o aten erse a lo q ue h a 
si do adq ui ri do medi an te lo q ue se esc uc h a rep eti damen te;  o a lo q ue es tradi c i ó n ;  o a 
lo q ue es rumor;  o a lo q ue está  en  esc ri turas;  o a lo q ue es c on j etura;  o a lo q ue es 
ax i omá ti c o;  o a lo q ue es un  raz on ami en to en g añ oso;  o a lo q ue es un  p rej ui c i o c on  
resp ec to a un a n oc i ó n  en  la q ue se h a ref lex i on ado;  o a lo q ue ap aren ta ser la 
h ab i li dad de otros;  o a lo q ue es la c on si derac i ó n :  ‘ Este mon j e es n uestro maestro. ’  
¡ Kalamas! ,  c uan do v osotros p or v osotros mi smos sep á i s:  ‘ Estas c osas son  malas;  estas 
c osas son  c en surab les;  estas c osas son  c en suradas p or los sab i os;  c uan do se 
emp ren den  y  se si g uen ,  estas c osas c on duc en  al dañ o y  al i n f ortun i o, ’  ab an don adlas. " 
( C odi c i a,  odi o e i g n oran c i a)  
5 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ L a c odi c i a ap arec e en  un  h omb re p ara su b en ef i c i o o 
p ara su p erj ui c i o?" "P ara su p erj ui c i o,  v en erab le señ or. " 
"Kalamas,  dado a la c odi c i a,  y  estan do men talmen te sumerg i do y  v en c i do p or la 
c odi c i a,  un  h omb re mata,  rob a,  c omete adulteri o y  di c e men ti ras;  y  así  i n c i ta a otro a 
h ac er lo mi smo.  ¿ P or muc h o ti emp o será  esto p ara su dañ o y  su p erj ui c i o?" "Sí ,  
v en erab le señ or. " 
6 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ El odi o ap arec e en  un  h omb re p ara su b en ef i c i o o p ara 
su p erj ui c i o?" "P ara su p erj ui c i o,  v en erab le señ or. " 



"Kalamas,  dado al odi o,  y  estan do men talmen te sumerg i do y  v en c i do p or el odi o,  un  
h omb re mata,  rob a,  c omete adulteri o y  di c e men ti ras;  y  así  i n c i ta a otro a h ac er lo 
mi smo.  ¿ P or muc h o ti emp o será  esto p ara su dañ o y  su p erj ui c i o?" "Sí ,  v en erab le 
señ or. " 
7 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ El odi o ap arec e en  un  h omb re p ara su b en ef i c i o o p ara 
su p erj ui c i o?" "P ara su p erj ui c i o,  v en erab le señ or. " 
"Kalamas,  dado a la i g n oran c i a,  y  estan do men talmen te sumerg i do y  v en c i do p or la 
i g n oran c i a,  un  h omb re mata,  rob a,  c omete adulteri o y  di c e men ti ras;  y  así  i n c i ta a otro 
a h ac er lo mi smo.  ¿ P or muc h o ti emp o será  esto p ara su dañ o y  su p erj ui c i o?" "Sí ,  
v en erab le señ or. " 
8 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ Estas c osas son  b uen as o malas?" "M alas,  v en erab le 
señ or. "  
"¿ C en suradas o alab adas p or los sab i os?" "C en suradas,  v en erab le señ or. " 
"C uan do estas c osas se emp ren den  y  se si g uen ,  ¿ c on duc en  al dañ o y  al i n f ortun i o? ¿ O  
c omo os p arec e?" "C uan do estas c osas se emp ren den  y  se si g uen  c on duc en  al dañ o y  
al i n f ortun i o.  A sí  n os p arec e esto. " 
9 .  "P or lo tan to,  di j i mos,  Kalamas,  lo q ue se di j o:  ‘ ¡ Kalamas!  N o aten erse a lo q ue h a 
si do adq ui ri do medi an te lo q ue se esc uc h a rep eti damen te;  o a lo q ue es tradi c i ó n ;  o a 
lo q ue es rumor;  o a lo q ue está  en  esc ri turas;  o a lo q ue es c on j etura;  o a lo q ue es 
ax i omá ti c o;  o a lo q ue es un  raz on ami en to en g añ oso;  o a lo q ue es un  p rej ui c i o c on  
resp ec to a un a n oc i ó n  en  la q ue se h a ref lex i on ado;  o a lo q ue ap aren ta ser la 
h ab i li dad de otros;  o a lo q ue es la c on si derac i ó n :  ‘ Este mon j e es n uestro maestro. ’  
¡ Kalamas! ,  c uan do v osotros p or v osotros mi smos sep á i s:  ‘ Estas c osas son  malas;  estas 
c osas son  c en surab les;  estas c osas son  c en suradas p or los sab i os;  c uan do se 
emp ren den  y  se si g uen ,  estas c osas c on duc en  al dañ o y  al i n f ortun i o, ’  ab an don adlas. " 
( El C ri teri o de ac ep tac i ó n )  
1 0 .  "¡ Kalamas!  N o aten erse…,  c uan do v osotros p or v osotros mi smos sep á i s:  ‘ Estas 
c osas son  b uen as,  estas c osas n o son  c en surab les;  estas c osas son  alab adas p or los 
sab i os;  c uan do se emp ren den  y  se si g uen ,  estas c osas c on duc en  al b en ef i c i o y  la 
f eli c i dad, ’  en trad y  p erman ec ed en  ellas. " 
( A usen c i a de c odi c i a,  odi o e i g n oran c i a)  
1 1 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ L a ausen c i a de c odi c i a ap arec e en  un  h omb re p ara su 
b en ef i c i o o p ara su p erj ui c i o?" "P ara su b en ef i c i o,  v en erab le señ or. " 
"Kalamas,  n o dado a la c odi c i a y  n o estan do men talmen te sumerg i do y  v en c i do p or la 
c odi c i a,  un  h omb re n o mata,  n o rob a,  n o c omete adulteri o y  n o di c e men ti ras;  y  así  
i n c i ta a otro a h ac er lo mi smo.  ¿ P or muc h o ti emp o será  esto p ara su b en ef i c i o y  
f eli c i dad?" "Sí ,  v en erab le señ or. " 
1 2 -1 3 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ L a ausen c i a de odi o … L a ausen c i a de i g n oran c i a 
…?" 
1 4 .  "¿ Q ué  p en sá i s,  Kalamas? ¿ Estas c osas son  b uen as o malas?" "Buen as,  v en erab le 
señ or. " 
"¿ C en surab les o n o c en surab les?" "N o c en surab les,  v en erab le señ or. " 
"¿ C en suradas o alab adas p or los sab i os?" "A lab adas,  v en erab le señ or. " 
"C uan do estas c osas se emp ren den  y  se si g uen ,  ¿ c on duc en  al b en ef i c i o y  la f eli c i dad o 
n o? ¿ O  c ó mo os p arec e?" "C uan do estas c osas se emp ren den  y  se si g uen  c on duc en  al 
b en ef i c i o y  la f eli c i dad.  A sí  n os p arec e esto. " 
1 5 .  P or lo tan to,  di j i mos,  Kalamas,  lo q ue se di j o:  . . . .  ( C omo en  9 . ) .  
( L as C uatro M oradas Ex altadas)  



1 6 .  "El di sc í p ulo de los N ob les,  Kalamas,  q ue en  esta f orma está  li b re de c odi c i a,  li b re 
de ren c or ( mala v olun tad) ,  li b re de i g n oran c i a,  c laramen te c omp ren di en do y  aten to,  
p erman ec e,  h ab i en do di f un di do c on  el p en sami en to de ami stad un  c uarto;  de la 
mi sma man era el seg un do;  de la mi sma man era el terc ero;  de la mi sma man era el 
c uarto;  así  tamb i é n  arri b a,  ab aj o y  en  derredor;  é l p erman ec e,  h ab i en do di f un di do 
deb i do a la ex i sten c i a en  el [ esp ac i o]  de todos lo seres v i v i en tes,  p or doq ui er,  el mun do 
en tero,  c on  el g ran ,  ex altado,  i li mi tado p en sami en to de ami stad q ue está  li b re de 
mali c i a u odi o. " 
"É l v i v e,  h ab i en do di f un di do,  c on  el p en sami en to de c omp asi ó n  . . . .  c on  el p en sami en to 
de g oz o soli dari o . . .  c on  el p en sami en to de ec uan i mi dad . . . ,  i li mi tado p en sami en to de 
ec uan i mi dad q ue está  li b re de mali c i a u odi o. " 
( L os C uatro C on suelos)  
1 7 .  "El di sc í p ulo de los N ob les,  Kalamas,  q ue ti en e tal men te li b re de odi o,  tal men te 
li b re de mali c i a,  tal men te li b re de man c h a,  tal men te p uri f i c ada,  es un o q ue 
en c uen tra c uatro c on suelos aq uí  y  ah ora. " 
"‘ Sup on ed q ue h ay  un  má s allá  y  q ue h ay  f ruto,  resultado,  de ac c i on es b uen as y  
malas.  En ton c es,  es p osi b le q ue en  la di soluc i ó n  del c uerp o desp ué s de la muerte,  
ap arec eré  en  el mun do c elesti al,  el c ual p osee el estado de g oz o. ’  É ste es el p ri mer 
c on suelo q ue en c uen tra. " 
"‘ Sup on ed q ue n o h ay  má s allá  y  q ue n o h ay  f ruto,  resultado,  de ac c i on es b uen as y  
malas.  Si n  emb arg o en  este mun do,  aq uí  y  ah ora,  li b re de odi o,  li b re de mali c i a,  
seg uro,  saludab le y  c on ten to me man ten g o. ’  É ste es el seg un do c on suelo q ue 
en c uen tra. " 
"‘ Sup on ed q ue resultados malos c aen  sob re un  h omb re q ue ac tú a mal.  Y o,  si  emb arg o,  
p i en so en  n o h ac erle mal a n adi e.  ¿ En ton c es,  c ó mo es p osi b le q ue resultados malos 
me af ec ten  si  n o h ag o malas ob ras?’  É ste es el terc er c on suelo q ue en c uen tra. " 
"‘ Sup on ed q ue resultados malos n o c aen  sob re un  h omb re q ue ac tú a mal.  En ton c es,  
de todos modos me v eo p uri f i c ado. ’  É ste es el c uarto c on suelo q ue en c uen tra. " 
"El di sc í p ulo de los N ob les,  Kalamas,  q ue p osee tal men te li b re de odi o,  tal men te li b re 
de mali c i a,  tal men te si n  man c h a,  tal men te p uri f i c ada,  es aq uel p ara el c ual,  aq uí  y  
ah ora,  c uatro c on suelos en c uen tra. " 
"¡ M arav i lloso,  v en erab le señ or!  ¡ M arav i lloso,  v en erab le señ or!  V en erab le señ or,  es c omo 
si  un a p erson a torn ara b oc a arri b a aq uello q ue está  b oc a ab aj o,  o c omo si  desc ub ri era 
lo q ue está  c ub i erto,  o c omo si  en señ ara el c ami n o a alg ui en  q ue se en c uen tra 
p erdi do,  o c omo si  llev ase un  lá mp ara en  la osc uri dad p en san do,  ‘ A q uellos q ue ten g an  
oj os v erá n  ob j etos v i si b les, ’  así  h a si do p resen tado el D h arma en  muc h as f ormas p or el 
Ben di to.  V en erab le,  señ or,  n osotros ac udi mos a tomar ref ug i o en  el Ben di to,  a tomar 
ref ug i o en  el D h arma,  y  a tomar ref ug i o en  la c omun i dad de Bh i k k h us.  V en erab le 
señ or,  p ermi ta el Ben di to c on si derarn os c omo seg ui dores lai c os q ue h an  tomado 
ref ug i o p or v i da,  a p arti r de h oy . " 


